
DeathGrip 360 Shooting Rest Chair

What happens when you combine the all-day comfort of the BOG Nucleus 360
and the stability of the DeathGrip clamp? General hunting badassery, that’s
what. The BOG DeathGrip 360 was designed to overcome the battle that all
hunters fight with comfort and noise, while giving you a rock-solid rest,
making for a lethal combination. Constructed of ultra-comfortable textilene
fabric and adjustable-height legs, this chair is designed for all-day hunting,
while the quiet center-pivot technology eliminates noisy couplers and leg
sections that put wildlife on high-alert. The DeathGrip clamping head holds
your weapon secure, giving you the steady rest you need to make that shot
whether it’s 20 or 200 yards.

Attributes

Name: BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair
Manufacturer: BOG
Product no.: EU2009442
Mfr. No.: 1134447
Delivery weight: 9.98kg
UPC: 661120103820
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Sicherheitshinweise für den BOG DeathGrip 360
Shooting Rest Chair
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair! Dieser Stuhl wurde entwickelt,
um Ihnen bei der Jagd den bestmöglichen Komfort und die Stabilität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie den Stuhl nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie den Stuhl von Kindern und Haustieren fern, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Stuhls, insbesondere die Beine und die Klemmvorrichtung,
um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, verwenden Sie den Stuhl nicht mehr und wenden
Sie sich an den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Stuhl auf einer stabilen und ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Beine des Stuhls vollständig ausgefahren und sicher verriegelt sind, bevor Sie
sich setzen.
Verwenden Sie den DeathGripKlemmkopf nur für die vorgesehenen Waffen und stellen Sie sicher, dass
diese sicher fixiert sind.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen oder das Überlasten des Stuhls, um das Risiko von Verletzungen
zu minimieren.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzkleidung und ausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Aufstellen des Stuhls:1.

Nehmen Sie den Stuhl aus der Verpackung und überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass die Beine des Stuhls vollständig ausgefahren sind.
Verstellen Sie die Höhe der Beine nach Bedarf, um eine bequeme Sitzposition zu erreichen.

Verwendung des DeathGripKlemmkopfes:2.

Platzieren Sie Ihre Waffe sicher im Klemmkopf.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe fest im Klemmkopf sitzt, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Waffe sicher fixiert ist, insbesondere nach längeren Pausen.

Sitzen und Schießen:3.

Setzen Sie sich vorsichtig auf den Stuhl und stellen Sie sicher, dass er stabil steht.
Halten Sie beim Schießen eine sichere Position ein und vermeiden Sie es, sich über die Waffe zu
lehnen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Stuhl und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften zur
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile im Müll landen, die für die Umwelt schädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie die Produktinformationen
bereit, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer oberste Priorität hat. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen
Sie dazu bei, ein sicheres und angenehmes Jagderlebnis zu gewährleisten.



BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. This product combines comfort and
stability, making it an essential tool for hunters. To ensure your safety and the optimal performance of this
product, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the BOG DeathGrip 360 by following these guidelines:

Always read the user manual before use.
Inspect the chair for any damage before each use.
Keep the product away from children and pets.
Use the chair only for its intended purpose.
Be aware of your surroundings when using the chair in outdoor settings.

Enhanced recalls and protections:

Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.
If you encounter any unsafe conditions or accidents, report them to the appropriate authorities.

Online shopping safety:

When purchasing online, ensure that the seller meets all safety requirements.

Special consumer focus:

This product is not intended for use by children.

EU contact point:

For any safety inquiries, refer to the EUbased contact provided by the retailer.

Rapid alerts:

Monitor the EU Safety Gate system for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use

Before using the BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair:

Ensure that the chair is set up on stable ground.
Adjust the height of the legs to accommodate your shooting position.
Make sure the DeathGrip clamping head is securely holding your weapon before taking a shot.

When using the chair:

Maintain a firm grip on your weapon at all times.
Be mindful of the noise levels; avoid sudden movements that could alert wildlife.
Do not exceed the weight capacity of the chair, which is specified by the manufacturer.



After use:

Store the chair in a dry place to prevent damage.
Clean the chair according to the manufacturer’s instructions to maintain its condition.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Chair:1.

Carefully remove the BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair from its packaging.
Inspect all components for any signs of damage.

Setting Up the Chair:2.

Place the chair on a flat, stable surface.
Adjust the height of the legs by loosening the adjustment knobs, setting to the desired height, and
then tightening the knobs securely.
Ensure all legs are firmly in contact with the ground.

Using the DeathGrip Clamping Head:3.

Open the clamping head by releasing the locking mechanism.
Place your weapon into the clamping head and ensure it fits securely.
Tighten the clamping mechanism to hold your weapon in place.

Taking Your Shot:4.

Ensure you are in a stable position before aiming.
Use the steady rest provided by the chair to make your shot.
Always be aware of your surroundings and ensure it is safe to shoot.

Disassembling the Chair:5.

To disassemble, release the adjustment knobs and lower the legs.
Carefully remove your weapon from the clamping head.
Store the chair in its original packaging or a safe location.

Disposal Instructions
When disposing of the BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair:

Follow local regulations for disposal of outdoor equipment.
If the chair is no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the chair in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair, please refer to the
contact information provided by the retailer where the product was purchased.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your hunting experience with the BOG
DeathGrip 360 Shooting Rest Chair!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Silla
BOG Nucleus 360 con Abrazadera DeathGrip 360
Introducción
Gracias por elegir la Silla BOG Nucleus 360 con Abrazadera DeathGrip 360. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar comodidad y estabilidad durante tus actividades de caza. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de uso libre de obstáculos que puedan causar caídas o lesiones.
No uses la silla en terrenos inestables o peligrosos.
Siempre verifica que la abrazadera DeathGrip esté bien ajustada antes de colocar tu arma.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Si notas algún daño en la silla o en la abrazadera, no la uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Abrazadera DeathGrip:

Asegúrate de que la abrazadera esté bien ajustada para evitar que el arma se deslice o caiga.
No uses la abrazadera con armas que no sean compatibles.

Uso de la Silla:

Ajusta las patas de la silla a la altura adecuada antes de sentarte.
Evita movimientos bruscos mientras estés sentado en la silla.
No sobrecargues la silla con peso adicional, como mochilas o equipo de caza.

Entorno de Caza:

Mantente alerta a tu entorno y a la fauna circundante.
No hagas ruidos innecesarios que puedan alertar a los animales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Silla:1.

Coloca la silla en un terreno nivelado y firme.
Ajusta cada pata de la silla a la altura deseada utilizando los mecanismos de ajuste.
Asegúrate de que todas las patas estén firmemente apoyadas en el suelo.

Uso de la Abrazadera DeathGrip:2.

Coloca tu arma en la abrazadera, asegurándote de que esté bien sujeta.
Ajusta la abrazadera según sea necesario para un soporte óptimo.

Sentarse en la Silla:3.

Siéntate lentamente en la silla, asegurándote de que esté estable.
Ajusta tu posición para mayor comodidad y estabilidad.



Almacenamiento:4.

Cuando no estés usando la silla, guárdala en un lugar seco y seguro.
Evita dejar la silla expuesta a condiciones climáticas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la silla, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos y materiales.
Si es posible, descompón la silla en sus componentes para facilitar el reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque o en el manual del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de una
experiencia de caza segura y cómoda.



Instructions de Sécurité pour la Chaise de Tir BOG
DeathGrip 360
Introduction
Merci d'avoir choisi la Chaise de Tir BOG DeathGrip 360. Ce produit allie confort et stabilité, ce qui en fait un
outil essentiel pour les chasseurs. Pour garantir ta sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, merci de lire
attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi d'utiliser la BOG DeathGrip 360 en suivant ces directives :

Lis toujours le manuel d'utilisation avant de l'utiliser.
Inspecte la chaise pour tout dommage avant chaque utilisation.
Garde le produit éloigné des enfants et des animaux de compagnie.
Utilise la chaise uniquement à des fins prévues.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises la chaise en extérieur.

Rappels et protections renforcés :

Reste informé des rappels de produits via la plateforme EU Safety Gate.
Si tu rencontres des conditions dangereuses ou des accidents, signaleles aux autorités
appropriées.

Sécurité lors des achats en ligne :

Lorsque tu achètes en ligne, assuretoi que le vendeur respecte toutes les exigences de sécurité.

Focus spécial sur le consommateur :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.

Point de contact de l'UE :

Pour toute question de sécurité, réfèretoi au contact basé dans l'UE fourni par le détaillant.

Alertes rapides :

Surveille le système EU Safety Gate pour des mises à jour sur la sécurité des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Avant d'utiliser la Chaise de Tir BOG DeathGrip 360 :

Assuretoi que la chaise est installée sur un sol stable.
Ajuste la hauteur des pieds pour convenir à ta position de tir.
Vérifie que la tête de serrage DeathGrip maintient bien ton arme avant de tirer.

Lorsque tu utilises la chaise :

Maintiens une prise ferme sur ton arme à tout moment.
Fais attention aux niveaux de bruit ; évite les mouvements brusques qui pourraient alerter la
faune.



Ne dépasse pas la capacité de poids de la chaise, qui est spécifiée par le fabricant.

Après utilisation :

Range la chaise dans un endroit sec pour éviter les dommages.
Nettoie la chaise conformément aux instructions du fabricant pour maintenir son état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage de la Chaise :1.

Retire soigneusement la Chaise de Tir BOG DeathGrip 360 de son emballage.
Inspecte tous les composants pour tout signe de dommage.

Installation de la Chaise :2.

Place la chaise sur une surface plate et stable.
Ajuste la hauteur des pieds en desserrant les boutons de réglage, en réglant à la hauteur
souhaitée, puis en serrant les boutons de manière sécurisée.
Assuretoi que tous les pieds sont en contact ferme avec le sol.

Utilisation de la Tête de Serrage DeathGrip :3.

Ouvre la tête de serrage en relâchant le mécanisme de verrouillage.
Place ton arme dans la tête de serrage et assuretoi qu'elle est bien en place.
Serrer le mécanisme de serrage pour maintenir ton arme en place.

Prendre ton Tir :4.

Assuretoi d'être dans une position stable avant de viser.
Utilise le support stable fourni par la chaise pour effectuer ton tir.
Sois toujours conscient de ton environnement et assuretoi qu'il est sûr de tirer.

Démontage de la Chaise :5.

Pour démonter, relâche les boutons de réglage et abaisse les pieds.
Retire soigneusement ton arme de la tête de serrage.
Range la chaise dans son emballage d'origine ou dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses de la Chaise de Tir BOG DeathGrip 360 :

Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements de plein air.
Si la chaise n'est plus utilisable, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible.
Ne te débarrasse pas de la chaise dans les déchets ménagers réguliers si elle contient des
matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la Chaise de Tir BOG DeathGrip 360, réfèretoi aux
informations de contact fournies par le détaillant où le produit a été acheté.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite de ton expérience de chasse avec la Chaise de
Tir BOG DeathGrip 360 !



Istruzioni di Sicurezza per la Sedia da Caccia BOG
DeathGrip 360
Introduzione
Grazie per aver scelto la Sedia da Caccia BOG DeathGrip 360. Questo prodotto combina comfort e stabilità,
rendendolo uno strumento essenziale per i cacciatori. Per garantire la tua sicurezza e le prestazioni ottimali di
questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare la BOG DeathGrip 360 in modo sicuro seguendo queste linee guida:

Leggi sempre il manuale dell'utente prima dell'uso.
Controlla la sedia per eventuali danni prima di ogni utilizzo.
Tieni il prodotto lontano da bambini e animali domestici.
Utilizza la sedia solo per l'uso previsto.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi la sedia in ambienti esterni.

Richiami e protezioni migliorate:

Rimani informato sui richiami di prodotto attraverso la piattaforma EU Safety Gate.
Se incontri condizioni pericolose o incidenti, segnalali alle autorità competenti.

Sicurezza nello shopping online:

Quando acquisti online, assicurati che il venditore soddisfi tutti i requisiti di sicurezza.

Focus speciale sui consumatori:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini.

Punto di contatto dell'UE:

Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento al contatto con sede nell'UE fornito dal
rivenditore.

Avvisi rapidi:

Monitora il sistema EU Safety Gate per aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Prima di utilizzare la Sedia da Caccia BOG DeathGrip 360:

Assicurati che la sedia sia posizionata su terreno stabile.
Regola l'altezza delle gambe per adattarla alla tua posizione di tiro.
Assicurati che la testa di bloccaggio DeathGrip tenga saldamente la tua arma prima di effettuare
un tiro.

Quando utilizzi la sedia:

Mantieni una presa salda sulla tua arma in ogni momento.
Fai attenzione ai livelli di rumore; evita movimenti improvvisi che potrebbero allertare la fauna



selvatica.
Non superare la capacità di carico della sedia, che è specificata dal produttore.

Dopo l'uso:

Riponi la sedia in un luogo asciutto per prevenire danni.
Pulisci la sedia secondo le istruzioni del produttore per mantenerne le condizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio della Sedia:1.

Rimuovi con attenzione la Sedia da Caccia BOG DeathGrip 360 dalla sua confezione.
Controlla tutti i componenti per eventuali segni di danno.

Impostazione della Sedia:2.

Posiziona la sedia su una superficie piana e stabile.
Regola l'altezza delle gambe allentando i pomelli di regolazione, impostando l'altezza desiderata e
poi stringendo nuovamente i pomelli in modo sicuro.
Assicurati che tutte le gambe siano saldamente a contatto con il terreno.

Utilizzo della Testa di Bloccaggio DeathGrip:3.

Apri la testa di bloccaggio rilasciando il meccanismo di bloccaggio.
Posiziona la tua arma nella testa di bloccaggio e assicurati che si adatti saldamente.
Stringi il meccanismo di bloccaggio per mantenere la tua arma in posizione.

Effettuare il Tiro:4.

Assicurati di essere in una posizione stabile prima di mirare.
Utilizza il supporto stabile fornito dalla sedia per effettuare il tuo tiro.
Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che sia sicuro sparare.

Smontaggio della Sedia:5.

Per smontare, rilascia i pomelli di regolazione e abbassa le gambe.
Rimuovi con attenzione la tua arma dalla testa di bloccaggio.
Riponi la sedia nella sua confezione originale o in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la Sedia da Caccia BOG DeathGrip 360:

Segui le normative locali per lo smaltimento delle attrezzature da esterno.
Se la sedia non è più utilizzabile, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire la sedia nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Sedia da Caccia BOG DeathGrip 360, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore presso cui è stato acquistato il
prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di caccia con la Sedia da
Caccia BOG DeathGrip 360!



BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. Dette produktet kombinerer komfort og stabilitet,
noe som gjør det til et essensielt verktøy for jegere. For å sikre din sikkerhet og optimal ytelse av dette
produktet, vennligst les følgende sikkerhetsinstruksjoner nøye.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer

Sørg for sikker bruk av BOG DeathGrip 360 ved å følge disse retningslinjene:

Les alltid brukermanualen før bruk.
Inspiser stolen for eventuelle skader før hver bruk.
Hold produktet unna barn og kjæledyr.
Bruk stolen kun til sitt tiltenkte formål.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker stolen utendørs.

Forbedrede tilbakekallinger og beskyttelser:

Hold deg informert om produkt tilbakekallinger gjennom EU Safety Gateplattformen.
Hvis du opplever usikre forhold eller ulykker, rapporter dem til de relevante myndighetene.

Sikkerhet ved netthandel:

Når du handler på nettet, sørg for at selgeren oppfyller alle sikkerhetskrav.

Spesiell forbrukerfokus:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn.

EU kontaktpunkt:

For spørsmål om sikkerhet, referer til EUbasert kontakt som leveres av forhandleren.

Rask varsling:

Overvåk EU Safety Gatesystemet for oppdateringer om produktsikkerhet.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk

Før du bruker BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair:

Sørg for at stolen er plassert på stabilt underlag.
Juster høyden på bena for å tilpasse deg din skytestilling.
Sørg for at DeathGripklemmehodet holder våpenet ditt sikkert før du tar et skudd.

Når du bruker stolen:

Oppretthold et fast grep om våpenet ditt til enhver tid.
Vær oppmerksom på støynivåene; unngå brå bevegelser som kan varsle dyrelivet.
Ikke overskrid vektkapasiteten til stolen, som er spesifisert av produsenten.



Etter bruk:

Oppbevar stolen på et tørt sted for å forhindre skade.
Rengjør stolen i henhold til produsentens instruksjoner for å opprettholde tilstanden.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Utpakking av Stolen:1.

Forsiktig fjern BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair fra emballasjen.
Inspiser alle komponenter for tegn på skade.

Montering av Stolen:2.

Plasser stolen på en flat, stabil overflate.
Juster høyden på bena ved å løsne justeringsknappene, sette til ønsket høyde, og deretter
stramme knappene sikkert.
Sørg for at alle ben er i fast kontakt med bakken.

Bruke DeathGrip Klemmehodet:3.

Åpne klemmehodet ved å frigjøre låsemekanismen.
Plasser våpenet ditt i klemmehodet og sørg for at det sitter sikkert.
Stram klemmen for å holde våpenet på plass.

Ta Skuddet:4.

Sørg for at du er i en stabil posisjon før du sikter.
Bruk det stabile støttet som stolen gir for å ta skuddet.
Vær alltid oppmerksom på omgivelsene og sørg for at det er trygt å skyte.

Demontering av Stolen:5.

For å demontere, frigjør justeringsknappene og senk bena.
Forsiktig fjern våpenet fra klemmehodet.
Oppbevar stolen i sin originale emballasje eller et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Når du kaster BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair:

Følg lokale forskrifter for avhending av utendørsutstyr.
Hvis stolen ikke lenger er brukbar, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Kaste ikke stolen i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair, vennligst referer til
kontaktinformasjonen som er gitt av forhandleren der produktet ble kjøpt.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt jaktopplevelsen med BOG DeathGrip 360
Shooting Rest Chair!



BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair Instrukcje
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup fotela BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair z systemem DeathGrip 360. Naszym celem
jest zapewnienie bezpiecznego i komfortowego doświadczenia podczas polowań. Niniejszy dokument zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj fotela tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj fotel pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj fotela w warunkach, które mogą stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa, takich jak silne
wiatry lub nierówny teren.
Zwracaj uwagę na otoczenie i unikaj polowania w miejscach o dużym ryzyku.
Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z fotela bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że fotel jest ustawiony na stabilnym i równym podłożu przed zajęciem miejsca.
Zawsze korzystaj z systemu DeathGrip do bezpiecznego trzymania broni.
Nie przeciążaj fotela ponad maksymalne obciążenie, które wynosi 136 kg.
Zawsze sprawdzaj, czy nogi fotela są prawidłowo zablokowane przed użyciem.
Unikaj hałasów, które mogą wystraszyć dziką faunę, korzystając z cichej technologii centralnego obrotu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż fotela:1.

Rozłóż fotel na płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że nogi fotela są całkowicie rozłożone i zablokowane.
Sprawdź, czy mechanizm obrotowy działa płynnie.

Używanie fotela:2.

Usiądź na fotelu, upewniając się, że jest stabilny.
Umieść broń w uchwycie DeathGrip, upewniając się, że jest bezpiecznie trzymana.
Dostosuj wysokość fotela w razie potrzeby, aby zapewnić komfort podczas polowania.

Zakończenie użytkowania:3.

Po zakończeniu polowania złożyć fotel zgodnie z instrukcjami.
Przechowuj fotel w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Fotel należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli fotel jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać samodzielnie; skontaktuj się z autoryzowanym
serwisem.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania fotela, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem BOG. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczne doświadczenie podczas korzystania z fotela BOG Nucleus 360 Ground Blind
Chair. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.



BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair &amp; BOG
DeathGrip 360 Shooting Rest Chair
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BOG Nucleus 360:n ja BOG DeathGrip 360:n käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huomaathan, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja ohjeiden noudattaminen on välttämätöntä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Älä käytä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki jalat ovat tukevasti maassa ennen istumista.
Älä ylitä tuolin enimmäiskuormitusta (tarkista valmistajan tiedot).
Käytä tuolia vain sen suunniteltuun tarkoitukseen metsästämisessä ja ammunnassa.
Huolehdi, että aseesi on turvallisesti lukittuna DeathGriplukituksen avulla ennen laukaisua.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tuolin kaatumisen.
Pidä ympäristösi esteettömänä, jotta voit liikkua turvallisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta tuoli tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki jalat ovat kunnolla asetettu ja tukevat tuolia.
Säädä jalkojen korkeutta tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavan istumaasennon.

Käyttö:2.

Istu tuolille varovasti, varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että DeathGriplukitus on kunnolla kiinnitetty asettaessasi aseesi tuolille.
Käytä hiljaista keskikääntötekniikkaa liikkuessasi, jotta et aiheuta melua, joka voisi pelästyttää
riistaa.

Poistamisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisten jätteiden hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja ohjeet. Muista myös seurata EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten
tuotevetojen ja turvallisuustietojen osalta.

Pysy turvallisena ja nauti metsästyksestä BOG Nucleus 360:n ja BOG DeathGrip 360:n kanssa!



Säkerhetsinstruktioner för BOG Nucleus 360
Ground Blind Chair och BOG DeathGrip 360
Shooting Rest Chair
Introduktion
Tack för att du valt BOG Nucleus 360 Ground Blind Chair och BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. Dessa
produkter är designade för att ge komfort och stabilitet under hela jaktupplevelsen. För att säkerställa en säker
användning av dessa produkter, vänligen följ nedanstående säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Inspektera stolen före varje användning för att säkerställa att alla delar är i gott skick.
Använd inte stolen om du upptäcker några skador eller om delar saknas.
Håll stolen borta från öppen eld eller andra källor till brand.
Förvara stolen på en torr plats när den inte används för att förhindra skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid stolen på en stabil och jämn yta för att undvika att den välter.
Undvik att överbelasta stolen; kontrollera tillverkarens viktgränser.
Var försiktig när du justerar höjden på benen för att undvika klämrisk.
Använd DeathGripklämhuvudet endast med vapen som är i gott skick och som är avsedda för användning
med denna typ av stöd.
Håll händer och kropp borta från klämzonen när du fäster eller lossar vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stolen:1.

Ta bort alla delar från förpackningen.
Följ monteringsanvisningarna i manualen för att sätta ihop stolen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av höjd:2.

Lossa justeringsmekanismen på benen.
Justera benen till önskad höjd.
Återställ justeringsmekanismen för att låsa benen på plats.

Användning av DeathGripklämhuvudet:3.

Placera vapnet i klämhuvudet.
Justera klämmen för att säkerställa att vapnet sitter fast ordentligt.
Kontrollera att klämhuvudet är i rätt position för att möjliggöra en stabil skottställning.

Sittande position:4.

Sätt dig försiktigt på stolen.
Justera stolen så att den är bekväm och stabil.



Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att den avlägsnas på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur du ska återvinna eller kassera produkten på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och bekväm jaktupplevelse med BOG
Nucleus 360 Ground Blind Chair och BOG DeathGrip 360 Shooting Rest Chair. Tack för att du prioriterar
säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro použití židle BOG
Nucleus 360 Ground Blind Chair a BOG DeathGrip
360 Shooting Rest Chair
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili židli BOG Nucleus 360 a BOG DeathGrip 360. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval maximální pohodlí a stabilitu během lovu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte židli na poškození a opotřebení.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je židle správně sestavena a stabilní.
Používejte klipovací hlavu DeathGrip pouze s kompatibilními zbraněmi.
Nikdy nevystřelujte, pokud není zbraň správně zajištěna v klipovací hlavě.
Zajistěte, aby žádné osoby nebyly v blízkosti, když vystřelíte.
Udržujte zbraň směrem od sebe a ostatních osob během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Rozložte židli na stabilním a rovném povrchu.
Nastavte výšku nohou podle potřeby a ujistěte se, že jsou správně zajištěny.
Zkontrolujte, zda je klipovací hlava DeathGrip bezpečně připojena.

Použití:2.

Posaďte se na židli a ujistěte se, že je stabilní.
Umístěte zbraň do klipovací hlavy DeathGrip a zkontrolujte, zda je pevně držena.
Při používání židle se vyhněte rychlým pohybům, které by mohly způsobit její převrhnutí.

Pokyny pro likvidaci
Židli likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je židle poškozená, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu kontaktujte autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání židle BOG Nucleus 360 a BOG
DeathGrip 360. Vždy mějte na paměti svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při lovu.
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